ஸ்ட 


ளான பயநத? டய ரா யய ளாக யம உங்கம் பமக ஜாரா 


இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ நாமத்தில்‌ அன்பின்‌ வாழ்த்துக்கள்‌ 


ஏறக்குறைய 7 ஆண்டுகளாக பல இடங்களிலிருந்து சேகரித்த சுமார்‌ 200 ஆண்ருகளுக்கு 
முன்பு வரை இசச்சழக்கபீபட்ட ஆரோக்கிய உபதேசங்கள்‌ அடங்கிய கிறிஸ்தவ ஆவிக்குரிய 
புத்தகங்களை, பல மணி நேரம்‌ கொடுத்து, பல இலட்சங்கள்‌ செலவு செய்து மின்‌ நூல்களாக 
(28-20) இலவசமாக (மத்தேயு 10:8) உங்கள்‌ கரங்களில்‌ கொடுப்பதற்கு, அற்பரும்‌ நீசருமான 
எங்களை பயன்படுத்தி உன்னத தேவனுக்கே சகல கனமும்‌ மகிமையும்‌ துதியும்‌ உரித்தாவதாக. 
இதைம்‌ போன்ற இன்னும்‌ ஆமிரக்கணக்கான புத்தகங்களை தரவிறக்கம்‌ (1901௭11088) செய்ய 
எங்களுடைய இணையதளத்தை ௫சொருக்கவும்‌,/பார்க்கவும்‌: உ1௦௯.14107400/08.11 

95 சதவீத புத்தகங்கள்‌ ச்சில்‌ இல்லாதவைகளும்‌, காப்புரிமை முழந்தவைகளுமே. 
மீதமுள்ள புத்தகங்கள்‌, நல்ல உபதேசங்களை கொண்ழருப்பதால்‌, முழந்தவரை ஆசிரியரின்‌ 
உரிமையோரு மின்‌-நூலாக, இலவசமாக டவளியிருகிறோம்‌. ஒருவேளை உங்களுடைய புத்தகம்‌ 
இப்பழ இலவசமாக மின்‌-நூல்‌ (2-௰1) வழவில்‌ வரக்கூடாது என்று நினைத்தீர்களானால்‌, தயவு 
செய்து எங்களை மன்னித்துக்கொள்ளுங்கள்‌. எங்களுடைய 74////௨4றற எண்ணிற்கோ, மின்‌ 
அஞ்சலிலோ (788/1) எங்களுக்கு ஒதெரியப்பருத்துங்கள்‌. உடனழயாக எங்களுடைய இணைய- 
தளத்திலிருந்து எடுத்துவிருகிறோம்‌. 
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1182 1-02015 472 நயம்‌ 1292ம்‌ ௦௦81 /£12நு: பர மீ 24 (18£ர்‌ 10:8) பவம்‌: 1472 ர்ச்‌ 
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95% 07 111652 19-0015 872 மர்‌ 02112 நார்ரச்சம்‌ 1002 மாம்‌ 1/124 00றறார்ஜி16 மாச 
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சர: 120780/204(0110740]/20 8.17 


ஈர 
ட 


முகவுரை 


தேன்‌, சர்க்கரை, பலாக்கனி, மாங்கனி, 
வாழைக்கனி என்ற இவ்வைந்தும்‌ கலக்ததற்கே 
பஞ்சாமிர்தம்‌ என்போம்‌. இப்பஞ்சாமிர்தத்‌ 
தொகுதியும்‌ ௮ஃது போன்றதே. பஞ்சாமிர்த 
மெனினும்‌ கொஞ்சம்‌ புசித்தால்‌ தான்‌ ௬௪ தெரிய 
வரும்‌. ஆகையால்‌ ௬௪ பார்மின்‌. 

டி 

மற்படி தொகுதியின்‌ பாற்பட்டது * பாவம்‌ 
போக்கும்‌” என்ற நால்‌ அதாவது பாவம்‌ போசு 
வழிகாட்டும்‌ நூல்‌. ஏனெனில்‌ காம்‌ பாவத்தில்‌ 
பிறந்தவர்கள்‌, பாவத்தைச்‌ செய்தவர்கள்‌, பாவத்‌ 
தைச்‌ செய்றெவர்கள்‌, பாவத்தைச்‌ செய்பவர்கள்‌. 
பாவிகளுக்கு பரலோ?ூல்‌ பங்கு கிடையாது, பரம 
கடவுளை அண்ட முடியாத. பாவத்தின்‌ பலனோ 
தரகம்‌. ஆகையால்‌ பாவம்‌ போக வேண்டும்‌. 
பரிசுத்தம்‌ அடைய வேண்டும்‌. அப்போது ஆத்மா 
திம்மதியடையும்‌. வாழ்க்கை இன்பமாகும்‌. மறுமை 
ஆ களும்‌ மருவும்‌. அதற்கு இக்நால்‌ வழி காட்டும்‌, 
எல்லாம்‌. வல்ல இறைவனது ஆச இக்.நானுட 
னிருப்பதாக. 


த ண்ண ட ஆவஆணூதை ௭ஹ்ளுளுகை 


செம்மானின்‌. ௪நே 


வெட்டு ஒன்று 
மனமாதிய மகன்‌. த ட்‌ 


பாவம்‌ போக்கும்‌ 
1, கஷ்டப்பட்ட துஷ்டப்‌ பையன்‌ 


சமை தேசத்திலே று பையனொருவனிருந்தான்‌. 
அவன்‌ விடு வாசல்‌ இகேஇதர்‌ ஒருவருமின்றி அலைந்து 
இரிந்தான்‌. பாலியப்பருவ முதல்‌ வாலிப வயதுவசை துக்க 
சாகத்‌ இல்‌ மூழ்கெனவவனானான்‌. கடையில்‌ கள்ளர்களுக்குத்‌ 
தோழனானான்‌. சோர்வும்‌ பயமும்‌ அடிக்கடி அவனை நற்‌ 
காரியங்களைச்‌ இந்இக்கச்‌ செய்தும்‌, அவனது ப, கைவிடப்‌ 
பட்ட நிலைமை, தனியே யிருத்தல்‌ யாவும்‌ ஒருங்கு கூடி 
அவனைத்‌ அஷ்டருக்கு ௮டிமையாகச்‌ செய்தன. 

குளிரும்‌ காரிருளும்‌ மிகுந்த ஒரு நவம்பர்‌ மாதம்‌ 
ஓர்‌ இரவில்‌ இவன்‌ திருட ஆயத்தமானான்‌. களவு செய்யக்‌ 
குறிப்பிட்ட காலமாகவில்லை. ஒரு வீட்டில்‌ அன்‌ றிரவு 
களவு செய்வதற்கு உத்தே௫த்‌்திருந்தனர்‌. கனத்த 
மேகங்களை ஊடுருவிக்‌ கடந்து சந்‌ இரன்‌ ஊடே ஊடே 
பிரகாசித்த.௮. அதனால்‌ கள்ளர்கள்‌ ௮ஞ்ச எங்கும்‌ காரிருள்‌ 
மூடச்காத்திருக்தார்கள்‌. ஷ்‌: 

சந்‌ தரனோ வ. ரவரப்‌ பிரகாசமாய்‌ ஜொலித்தது. ௮தகன்‌ 
ஜோதியால்‌ இவன்‌ ஒளித்துக்‌ கொண்டிருந்த விட்டின்‌ முன்‌ 
பாதையில்‌ ஒரு நிழலைக்‌ கண்டான்‌. உடனே அவன்‌ மனம்‌ 
பயத்தினால்‌ பதை பதைத்தது. 

யாசோ ஒருவன்‌ அங்கே யிருக்கிறான்‌! ஒருவேகா 
தன்னை விசாரிக்க வேறு கள்ளன்‌ வந்திருக்கிறானோ? அல்ல 
போலீசார்‌ துப்பறிந்து வந்‌திருக்கறார்களோ? என எண்ணி 
நடுக்கமுற்றான்‌. 


ந்‌ 


விலும்‌ அப்படி யொன்னுமாகவில்லை. பட்சமுள்ள 
னம ஈய்டவரயிடிம்‌. தொனியில்‌ பின்வருமாறு 
வ/ிவை்ிசட்டான்‌... த பையனே! நடுச்சாமம்‌ இல்கிருட்டு 
பவர்பில்‌ இற்று யாறு செய்கஇிருய்ரி விட்டுக்குப்பே பாய்‌ 
ப்ம்பாொள்‌ ட உனைப்போலொசம்ச பையன்களுக்கு இந்‌ 
பாப பிதருவில்‌ என்ன தோலி? என்பதே, பையன்‌ இவை 
பாம்‌ பட்டும்‌ புசையாது நிம்சலே, விட்டுக்முப்போ என்ற 
பொய்யா இரும்பவும்‌ காதில்‌. விழுந்தன. இப்பையனோட 
பான்‌ பாச எனக்கு விடுமில்லை, படுச்‌.நுச்சொள்ளப்படுக்‌ 
வகையி என மபுச்சத்துடன்‌ பதிலுரை சான்‌, பேரிய 
டலா, (ஏழைப்‌ பையனே என்று பரிசாபத்‌ துடன்‌ கூறி, 
மான டன க) மரு வீட்டையும்‌ படுக்கையையும்‌ ஏற்படுத்‌ இச்‌ 
கொடுத்தால்‌ நீ அச்சே போலாயா என்று வினவ, அவன்‌ 
ரக்தோடிம்தோடு போவேன்‌ என்றான்‌?! 
ஏுச்சமயம்‌ வடதிழ்க்சாத்று அவனது ஈடுச்ச முத்த 
உடலில்‌ வீசினது... காயத்‌ திலுள்ள மேகங்களையும்‌ ஐடச்‌ 
செய்து... நிலாவெளிச்சம்‌ பே சிய அன்பரின்‌ முகத்தில்‌ 
பிசகாசிக்கவே, பையன்‌ அவச று புன்சிரிப்பைக்‌ கண்டான்‌. 
ஹ்‌/ வர்‌ முகவொளி நிலா வெளிச்சம்‌ இலும்‌ ௮.இிகமாய்ப்‌ பிச 
காரித்‌ ஏறு, முளிருற்ற அலன்‌ உடலுச்றா அறு அன 
லா ட்டி யது. அவர்‌ பையனுக்கு (1) தெருமின்‌ பெயசையும்‌ 
விட்டி ன்‌ இலக்கத்றையும்‌ சொன்னார்‌; 
அவன்‌ அறச்‌ சேட்டு விலைர்தோடினணான்‌. அவர்‌ 
தம்பி இங்கே வா என்று அவனைத்‌ திரும்பவும்‌ கூப்பிட்டார்‌. 
அவன்‌ வந்ததும்‌ வீட்டுக்குள்ளே நீ. எப்படிப்‌ 
பிரவே௫ிப்பாய்‌? உன்னை ஏற்றுக்கொள்வார்களாரி அனுமதிச்‌ 
சீட்டு இருக்‌ தால்‌ சானே உன்னை ஏற்றுச்சொள்வார்சள்‌ 7 
ஆசையால்‌ இச்சிட்டை எடுத்‌. துக்கொள்‌,. இமை உனக்கு 
வாசிக்கத்‌ தெரியுமா? என்௮ சேட்டார்‌; 


5 


பையனோ, எனக்கு வா௫க்கத்‌ தெரியாத; நான்‌ ஒரு 
நாளும்‌ படிச்‌. இல்லை என்று அக்கத் துடன்‌ மொழிந்தான்‌. 
சரி இச்சு அனுமதிச்‌ ட்டில்‌ யோவான்‌ மூன்று 
பதினாறு என்று எழுதியிருக்கிற மறவாதே; எனக்குப்‌ 
பின்னாகச்‌ சொல்லு, யோவான்‌ மூன்று பதினாறு என்று. 
பெரியார்‌ சொல்ல, ௮வன்‌ அவலோடு அவருக்குப்‌ பின்‌ 


சொன்னான்‌. 


இதை நீ மறவாதே, இது உனக்கு வீடும்‌ படுக்கையும்‌ 
கொடுத்து, உனக்கு ஈன்மை செய்யும்‌ என்று கூறி அவனை 
யனுப்பினார்‌. 

அச்சிறுவன்‌ அதைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு, ஐடினான்‌. 
அவனுக்குக்‌ கற்பித்த வாக்கியத்தை இடைவிடாத : 
சொல்லிக்கொண்டு கு௮மூச்சோடு குறித்த விட்டை 
யடைச்கான்‌. யோவான்‌ மூன்று பதினா௮ு என்த வாக்யம்‌ 
அவனுக்கு விடும்‌, படுக்கையும்‌ கொடுத்து, அவனுக்கு 
கன்மை செய்யுமென்பசாக ஒரு இரக்கமுள்ள நண்பர்‌ 
சொல்லவில்லையா? அதனால்‌ அவன்‌ பயமின்றி அவ்‌ 
விட்டின்‌ மணியை அடித்தான்‌. 

உடனே அவ்வீட்டான்‌ கதவைத்‌ இதந்து சொண்டு 
முரட்டுத்‌ தொனியில்‌, யார்‌ அ௮க்கே என்று கேட்க, இப்‌ 
பையன்‌, ஐயா, தயவு செய்யும்‌. கான்‌ யோவான்‌ மூன்று 
பதினாறு, ஐயா, என்றான்‌. 


சரி இன்றுள்ள வாக்யம்‌ அதுதான்‌, உன்ளே வச 
என விட்டாள்‌ விளம்பின௮. ஏழைப்‌ பையலுக்குச்‌ இதி 
கேசத்தில்‌ அறுசுவை உண்டியும்‌ ஒரு சொகுசான படுக்கை 
யும்‌ கடைத்‌ தன. இரவின்‌ குளிரினின்‌௮ம்‌ கெட்ட தோழசி 
னின்றும்‌ காக்கப்பட்டதித்காக, நன்றியினால்‌ கிறைந்து 


| 


உவ்வப்ட்‌ பொங்‌. இறச்சி ய பொலாள்‌ பன்ற 
| ய்யும்‌ ய மசொங்லி 111 ன்பு ரர்‌ முங்வாவு பன்ற 
செப்புபாறட. பன எப்பொோயம்‌ மயொவாள்‌ (ன்று 
| பிய] 1 ய்பிய்ய்‌ பரியப்ப்பறி ராயு பறவாமுச மியண்ணரி 


யயர ரிச்‌ கப (ப்பார்‌, 


வலை வபைபில்‌ தாங்ரிறாள்‌. எழும்‌ ச பிம்‌ மன்ற புதிய 
பாமற்தால்‌ கள ம்ரும்‌ இறை யு, சாப்பாடு, படுகிற 
முளை பபால்‌, (புரியற பிாம், போசு பன 
மில்லாபல்‌ அல்லிடர்ை விட்‌ முப்‌ போறான்‌, 


நிறில கொசிதில்‌ மறுபடி பும்‌ விதிகளில்‌ இரிர்சான்‌, 
இரும்பவும்‌ அவரைச்‌ கெட்ட மோழர்சள்‌ தங்கள்‌ பக்கச்தில்‌ 
யய தய்‌ ஸம்‌ இழுக்கலாம்‌, பிஹூம்‌ சல்றையும்‌, 
உரட்டில்கக்கூடிப மக்வுவமுற்ள சம்‌? வரப்‌ பாவக்‌ 
முமிகளினின்‌ ம ட்டிக்‌ மழு, எப்படி யென்றால்‌, ௮௫௪ 
சொருக்கமுள்ள ஒரு வியை இவன்‌ சயக்க முயலுகையில்‌ 
ஒரு வண்டு இவை மொ இ இவன்‌ மேலே ஏறவே, உடனே 
பக்கள்மிலுள்ள ஒரு வைத்திய சாலைக்கும்‌. கொண்டு 
போயினர்‌, 

அங்கே அவளை ஒரு அறையில்‌ வைக்கு முன்‌ நியார்‌ 
என்று கேட்டார்‌ சள, 

இவஜஷனொ, கான்‌ யோவான்‌. மூன்று பதிறாறென்௮ 
சொன்னான்‌. 

ஈல்லை இவன்‌ அதிகச்‌ காயமடைர்‌ இருக்கிறான்‌. 


யோவான்‌ மூன்று பஇனாறோ அல்லது அவன்‌ யாசோ? 
காரியமில்லை அவனை உள்ளே கொண்டு போங்கள்‌; ஏழைப்‌ 


பையன்‌ எனப்‌ பரிதாபத்துடன்‌ வைத இயசாலைத்‌ தலைவர்‌ 
கூறினார்‌. 


ப்‌ 


அங்குள்ள மணிதர்கள்‌ அவனைக்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு 
வர, பத்திரமாய்‌ ஒரு அறையில்‌ வைத்து, வைத்தியர்‌ 
வரு£ளவும்‌ அவன்மேல்‌ கண்ணோக்கமாயிருந்தார்கள்‌. 
அவனோ அப்படுக்கையிலிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ அடிக்கடி 
என்‌ புதிய நாமத்தினால்‌ நான்‌ எவ்வளவோ அதிர்ஷ்ட 
சாலியாயிருக்கிறேன்‌. இனி எப்போதும்‌ யோவான்‌ மூன்று 
பதினாறையே தரித்துக்‌ கொள்வேன்‌. என்று: தனக்குள்ளே 
அமைதலாய்ச்‌ சொன்னான்‌. ஆயினும்‌ சிறிது கேசத்‌ இத்குல்‌ 
ளாக நோவினால்‌ சகலத்தையும்‌ மறந்தான்‌. காய்ச்சலுண்‌ 
டாகி மெய்மறந்து வாய்‌ குழறிப்‌ பேசினான்‌. என்றாலும்‌ 
௮௪ இரவு முழுவதும்‌ இடைக்டடையே யோவான்‌ மூன்று 
பதினாறு எனக்கு நன்மை செய்யும்‌ என்றார்‌; அப்படியே 
செய்திருக்கறது என்று திரும்பத்‌ ம்‌ திரும்பச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 

அதனாலே அர்த அறையிலுள்ள ௮கேசு வியாதியஸ்தர்‌ 
கள்‌ அவ்வசனங்களைக்‌ கேட்டு, தங்கள்‌ அருகிலிருந்த 
வேக. நூலைப்‌ பெலனற்ற தங்கள்‌ கையாலெடுத்துத்‌ இறந்து, 
அடிக்கடி அவன்‌ சொல்லிய அ௮வ்வசனம்‌ என்னவென்று 
அறிந்தார்கள்‌. அன்பான கடவுள்‌ அன்றிரவு அதை ௮நேக 
ஆத்துமாக்களுக்கு அசீர்வாதமாக்கனார்‌. ஏனெனில்‌ ௮௮ 
சேவனுடைய வசனமல்லவா? தமத வசனம்‌ வெறுமை 
யாய்த்‌ திரும்பாதென்று அவர்‌ வாக்களித்‌ இருக்கிறாசே. 

ஓ; தேவனுடைய வசனம்‌ பொய்யுசையாசென்பது 
எவ்வளவு உண்மை. அவர்‌ வாக்கு ஒரு நாளும்‌ மாருதே. 
அவர்‌ வசனமே என்றென்றைக்கும்‌ நிலைக்கும்‌. அதைச்‌ 
சோதித்துப்‌ பார்‌. அவளை ர௬௫க்துப்‌ பார்‌. ௮வரை சம்பு, 


நேரஞ்‌ சென்றது. சிறுவனோ விழித்கான்‌. கன 
நித்‌ திரைக்குப்பின்‌ விழிப்பதுபோல, அங்கும்‌ இங்கும்‌ 


ஃ 
ட்‌ 


க்க துக்காணடி ருக்கி. இகேகள்‌ குண்டிள்‌ அவளை. 
கோ. கடையில்‌ இவனருடில்‌ படுஇஇருல்கு வோவானி 
பொருல்‌ இவளை கோகு, வொலாஸ்‌ மூலதைகனி த த்‌ 
கி எப்படி யிரும்‌இஞுவ்‌ எனன கேட்டா ட 
இலனே 2 32 ஆச்சரியகுதாடு &௭ன்‌ பெயர்‌ உணக்கு. - 
எட்டடிச்‌ தெரியல்‌? என்சூ மதிறவளு எப்படித்‌ தெரியும்‌ 
ஒன்றா கேட்கிருப், குடக்கு இசவு முழுவதும்‌ ஓயாமல்‌ 


ஸை ௫ எம்கஷக்கும்‌. கொல்லிக்கொண்டே. மிரூர்காஷே, . 
டோலான்‌. மூன்று பஇனுதஜோர ஆண்டவர்‌ உள்ளை ஆர்‌ 
வ திடடாசா ௬ என்றான்‌. - 


இசைக்‌ கேட்டவடன்‌ அவண்‌, எனக்கும்‌ பூதுப்‌ பெயர்‌ 
இடைக்குமுன்‌ விதிகளில்‌ அகதயாங்க்‌ குதிதித்‌இரிக்கு 
ன்னை, ஒருவரும்‌ விரும்பா கு என்னை, ஆண்டவர்‌ ஆர்‌. 
்‌ ௪ என்னு சொல்ல கேரிட்டதே என கிளைத்து டட 


[ 

[ஆ 
1. 

ஷ 


வல்லமை... நிறைக்கு அவ்வசனம்‌ என்னவென்று . 
கேட்டால்‌ “தேவன்‌ தம்முடைய ஒரே பேனான சூமாரணை 
வீசுவாசிக்கிரவன்‌ எவனோ, அவன்‌ கெட்டுப்போகாமல்‌ 
சீத்தய ஜீனை அடையும்படிக்கு அவரைத்‌ சந்தன்‌ இல்‌. 
உளவாய்‌ உலகத்தில்‌ அன்புகூர்ந்தார்‌ என்பதே. 

அப்பையன்‌ முதத்‌ கடவையாகக்‌ கேட்ட அர்த ஜீவ 
வசனத்தின்‌ மூலமாய்‌ அகேகர்‌ நித்தியஜீவனை அடைக்தாச்க 
ளென்௮ கேட்டதும்‌ இப்பையலும்‌ இயேசு சட்சகசை 
விசுவாசித்த சத்திய ஜீவனைப்‌ பெதறுக்கொண்டான்‌. : 


ட 


நிறு வயது முதற்கொண்டு கள்ளரின்‌ தோழனாகத்‌ 
இரிர்‌.அ,; பாவச்‌ செய்கையிற்‌ பழகி) ௩7௧ ஆக்கனைக்குப்‌ 
பாத்‌தரனான அந்தப்‌ பையனை இயேசுநாதர்‌ இரட்இத்தார்‌. 
அவர்‌; ௮வனை ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கவில்லை. அவனை 
ரட்‌இத்தார்‌. 

*உலகத்தை ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கும்படி தேவன்‌ 
தம்முடைய குமாரனை உலகத்தில்‌ அனுப்பாமல்‌, அவராலே 
உலகம்‌ ரட்சிக்கப்படூவதற்காகவே அவரை அனுப்பினார்‌. 


% யோவான்‌ 9: 1 
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2. கொற்றன்‌ பெற்ற களிப்பு 


கொஞ்சக்‌ காலத்துக்கு முன்‌ ஐ 2௫ அம்மாளிருந்சாள்‌. 
டஏளின்‌ ஊ ழியத்‌இத்சென்று கொஞ்சப்‌ பணம்‌ 
ப்பதற்குப்‌ பெரிதும்‌ விரும்பினள்‌, ஏனெனில்‌ வர்‌ 
ல க்க ௮இஈ நன்மைகள்‌ செய்திருந்தார்‌. மிசவும்‌ 
ழூ ன இந்த வீஷயத்ரைக்‌ குறித்துச்‌ சேவநடத்‌.து 
தலுக்சகாசு ௮இக ஊக்சமாய்‌ ஜெபித்தாள்‌. கடைசியில்‌ 
அவள்‌ பல : வேதப்‌ புத. தகங்களை விலைக்கு வாக்கஏம்‌, வேதப்‌ 

ச ல்லாத யாரைக்‌ சண்டாலும்‌ அவர்களுக்கு இனா 
கடகம்‌ கொடுக்கவும்‌ தீர்மானிக்‌ சாள்‌. அப்படியே 
பல வேதப்‌ புஸ்‌ கங்களை விலைக்கு வாங்கினாள்‌. 


ஒரு காள்‌ ௮வள்‌ ஓரு பையில்‌ ௮0ேச புஸ்‌ சகங்களைத்‌ 
2௫௫௮ 'தியே கொண்டு போகையில்‌ தேவனுக்கென்று செய்‌ 
்‌ ச அவர்‌ வழி நடத்துமாறு வேண்டுதல்‌ 
சய் சான்‌. யாதொரு நோக்கமுமின்றி ஒரு தெருவில்‌ 
திரும்பிஞ்‌. மஞ்சத்‌ தூரத்தில்‌ ஒரு கொற்றன்‌ சுவர்‌ 
ஒன்றைக்‌ சுட்டிக்‌ காண்டிருச்சான்‌; அவனிருந்ச இடத்‌ 
தீக்கு ௮வள்‌ வந்தபோது சிறிது நேரம்‌ நின்று மலர்ந்த 
முகத்துடன்‌ அவனுடன்‌ சம்பாஷிக்கலானாள்‌. இதுவரை 
சாக்தமாக அவனுக்கு ஒரு வேதப்‌ புஸ்‌ சகமில்லை யென்‌ 
பதை முச்சம்பாஷணையின்‌ மூலமாயறித்தாள்‌. உடனே 
வால்‌ அவனுக்கு மனமில்லாதபோதிலும்‌ அன்போடும்‌ 
ஆசையோடும்‌ ௮வள்‌ கொடுத்த விதமானது; அவளை 
ஏற்‌ 5௮க்கெ த்வத்‌ செய்த. தள்‌ பெயசை வேதப்‌ 


அவன்‌ சிறிது அரசம்‌ சென்றபின்‌ அவன்‌ முகத்தில்‌ 
அசட்டுக்‌ குறி தோன்றிற்று, தனக்குள்ளே காட்டுத்‌ 
தனமாய்‌ முணுமுணுத்துச்‌ சொன்னதாவது; யார்‌ 
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வாசிக்தாலும்‌ சரி; நான்‌ மட்டும்‌ அதை வாசிக்கப்போவதே 
யில்லை. அதோடு கூட வேறொருவரும்‌ இதை வாசயாத 
படிக்கும்‌ கண்டிப்பாய்ப்‌ பார்த்துக்கொள்ளுவேன்‌?? என்று, 
உறுதியான இர்மானத்தோடு தான்‌ கட்டிக்கொண்டிருந்த 
சுவருக்குள்‌ ஒரு கல்லுக்கடியில்‌ அப்புஸ்சகத்தை வைக்றுக்‌ 
கட்டி, ௮௮ ஓசேயடியாய்த்‌ தொலைந்தது என்ற நிச்சயத்தோ 
டிருந்தான்‌. ட்‌ 

பல வருஷங்களுக்குப்பின்‌ ௮ந்‌த ஜில்லாவில்‌ ஒரு பூமி 
அ இர்ச்சியுண்டாயிற்று. அதனால்‌ பல கஷ்டங்களும்‌ 
சொற்பச்‌ சேதமும்‌ ஏற்பட்டது. பூமியஇர்ச்யொல்‌ பாதிக்கப்‌ 
பட்ட அந்தக்‌ கட்டடங்களின்‌ சுவர்கள்‌ அதிர்ச்சியால்‌ பல 
வினப்பட்டிருக்கற சா இல்லையா வென்று சோதிக்க ஒரு 
௮.இகாரி வந்தார்‌. அவர்‌ இந்த மனிதன்‌ கட்டின ௮தே 
சுவருக்கு வந்‌ அதைப்‌ பரிசோதித்தார்‌. அவர்‌ சோதித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கையில்‌ அதில்‌ ஒரு பெரும்‌ பிளப்பு 
இருப்பதைக்‌ கண்டார்‌. சுவருக்குள்‌ புஸ்தகம்‌ இருப்பது 
போல்‌ தோன்‌ நினகைக்‌ கண்டு ஆச்சரியப்பட்டார்‌. பிளப்‌ 
புள்ள இடத்திலுள்ள கல்லை ஜாக்செதையாக இறக்க 
அப்புறப்படுத்திப்‌ புல்‌சகத்தை வெளியே எடுத்தார்‌. பல 
வருஷங்களுக்கு முன்‌ அந்த அம்மாள்‌ அ௮க்கொற்றனுக்குக்‌ 
கொடுத்த வேதப்‌ புஸ்தகம்‌ ௮துவே. 


இன்னும்‌ இதைப்பற்றி அறிய வேண்டுமென்ற மிகுந்த 
ஆவலால்‌ புஸ்சகத்தின்‌ பக்கங்களை ௮ விரைவாய்த்‌ இருப்‌ 
பித்‌ திருப்பிப்‌ பார்த்‌ விட்டு, விட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அதை வாிக்கத்‌ தீர்மானித்தார்‌. புஸ்தகம்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்ட விகோத முறையும்‌, கொஞ்ச நேரத்தில்‌ அவசர 
மாய்ப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ பார்த்த விஷயங்களும்‌ அதிலுள்ள 
செய்திககா இன்னுமதிகமாய்ப்‌ படிக்க வேண்டுமென்ற 
பேசவா மேற்கொண்டது. அன்று சாயந்தசமே அவர்‌ 


யாணன்‌  சம்து 3கசதஅத்குப்‌ அன, காம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
மான மூன்று பெரிய சத்தியன்‌ 
முதலாவது தாம்‌ ஒரு யாவி 
பவம்‌ செயத்தக்கறாரகள்‌, ணங்க 


்‌ சரஸன்துவானவர்‌ வேதவாக்கியங்களின்படி பாவங்களுக்‌ 
5 ன்‌ ௨ 


|, 
சட 1) 


௫ 
11 
்‌] 
ப) 
% 
| 
111 


|, 
[ 
(ஏ 


ஃ சாம்‌ இடூக்கப்யடுவார்‌ என்னுது, $காத்த 


இ டேசு சீரிக்துை விசுவாசி அப்போழுது நீயும்‌ உன்‌ 
ல்ட்டாகும்‌ இரட்‌சக்கப்படவாகள்‌. இரத அதிகாமி அதிக்க 
ன 2தவ ர ண்ய்கல்‌்‌ மூமைய்‌ கமக்சூதி தெமிய 


2 ௯ன்‌ ஈபஅ இரட்‌்2ப்பயுக்குதி தேனை 
இ?பச றின ஈறவமய்ச்‌ செய்து 


அல டைய இரத இனைச்மான எவை ஏற்றுக்கொண்டு 
சரச்சராசம இயேசு இறின்துவை குது இரட்சகராக 


ன அர்த அ இிகாமி முழங்கால்‌ படியிட்டு, தம்மை 
ப அம்படயாக மரத்த இயேசு காத்ருக்கு கன நி செலுத்த, 
தாம்‌ பதிதாகக்‌ கண்டு பிடித்த சட்சககின்‌ ஊழியத்துக்‌ 
ன்று தக்னை அர்ப்பணம்‌ செய்தார்‌. 


௪ ரோமா :3 232. 11 நஇமோத்தேரு. 1: 1349. 2௫ 
₹3 சொரிச்தி௰ர்‌ 15 : 5... $ அப்போதைகர்‌ 16: 31. 
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பாலம்‌ மன்னிப்படைவதால்‌ உண்டாறாம்‌ சந்சோஷச்‌ 
நையும்‌, சமாதானத்தையும்‌, தேவனுக்கு சயழியஞ்‌ 
செய்வதால்‌ வரும்‌ அனர்தச்ழையும்‌ பிறர்‌. ௮றியவேண்டு 
மென்பதையே பெரிதும்‌ விரும்பினார்‌. 


கொஞ்ச நாட்களுக்கப்பால்‌ அவர்‌ உளர்‌ ஊபாகச்‌ 
சென்று புஸ்தகங்களை விற்கும்‌ வியாபாரியானார்‌. தேவ 
வசனமாகிய சத்திய வேறப்‌ புஸ்சசங்களை நாடு, ஈகம்‌, 
சிொமங்களுச்ரு. எடுத்துச்‌ சென்று அங்முள்ளவர்கறாக்குக்‌ 
கொடும்‌.ஐுக்‌ காலங்‌ சழித்தா ர்‌. 

ஒரு காள்‌ தம்‌ புஸ்‌ சகக்‌ கட்டுடன்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
டி ராக்மையில்‌ ஒரு கொற்றன்‌ ஓரு சுவரைக்‌ கட்டி. க்கொண் 
மூரும்ிறழைப்‌ பார்த்தார்‌. 

அவன்‌ வேலை செய்துகொண்டிருர் ச இடத்திற்கு அவர்‌ 
போய்‌ நின்று; வெரு சொற்பக்‌ செயத்‌.துக்கு ஒரு வேதப்‌ 
புஸ்ககம்‌ வேண்டுமா வென்று கேட்டார்‌. கொற்றன்‌ முகத்‌ 
தைம்‌ ரிம்‌ துக்கொண்டு ஒரு காலம்‌ தன்‌ வசம்‌ ஓரு வேதப்‌ 
புல்‌ சகமிருந்தசாகவும்‌, ௮ஜை ஒருவரும்‌ ஒருகாலும்‌ கண்டு 
பிடிக்கமுடியாத இடத்தில்‌ வைச்‌. அவிட்டதாகவும்‌ பதில்‌ 
அளிம்தான்‌. அந்தப்‌ புஸ்தக வியாபாரி அவனைப்‌ பார்த்து . 
“கேள்‌ 1! உன்னுடைய பேர்‌ எனக்குச்‌ தெரியும்‌, இதோ 
உன்னுடைய வேதப்‌ புஸ்தகம்‌??? என்று சொல்லி, தம்‌ 
முடைய சேப்பிலிருக்து புஸ்தகத்தை எடுக்‌ அ, கொற்றன்‌ 
கையில்‌ கொடுத்தார்‌.  அவனுக்குண்டாகும்‌ வியப்பை 
நிங்களே சற்றுச்‌ சர்‌இத்துப்பாருங்கள்‌. இந்‌.த நிகழ்ச்சியின்‌ 
முடிவு என்னவெனில்‌, அந்தக்‌ கொற்றன்‌ இப்போது 

௩றுதை வாங்க மனமுள்ளவனாய்‌ மாத்திரமல்ல வாக்க 

மிகவும்‌. அவலுள்ளவனானான்‌. அந்தக்‌ கொற்றனுடைய 
தோழன்‌ அ௮ம்த வேதப்‌ புஸ்தகத்தைசக்‌ தாம்‌ படித்ததினால்‌ 
தம்‌ ஆச்துமாவுக்கும்‌ ஜீவனுக்கும்‌ உண்டான ஆச்சரியமான 


ட கவைல டய் அனா னு னு வனு எத து அ உ 


1௩ 


மானுகலைப்பக9 அலுபவ சாட்டு சொன்னார்‌. அர்த லேதப்‌ 
ல்குகும்‌ மூவ்னிடை அக்கொற்றனுக்குரியது,  இரும்பவும்‌ 
லஷ ஆச்சுரியமான வழியாய்கிகடைத்சது.. அதனால்‌ 
அவவக்குள்‌ பலத்து இரியை கடந்தது, அந்திக்‌ சொற்றன்‌ 
சன்‌ திர்மானத்தை கிறைவேத்தினாஸ்‌; புஸ்குகச்தை 
உாகிஃகஇன்‌ பயஞகக்‌ 0 காஞ்ச காட்களுக்குள்ளாக இயெசு 
இசட்சுகசண்டை வந்தான்‌ முஸ்‌ ஒரு காலத்தில்‌ வன்‌ 
2௦22௪ 2௪ பஸ்ச5ம்‌ இப்போது அவனுக்கு விலையேறப்‌ 


அபல 2பாக்கிஷமாயி ௮௮. 


த்தித்கூன்‌ ஊக்கத்தோடும்‌ உற்சாகத்தோடும்‌ தேவ 
9யத்‌.௮க்‌ குச்‌ கன்னை ஆயத்த: ப்படுத்திக்்‌ கொண்டு இயேசு 

7 அதியாத பயிற காட்டுக்குத்‌ தேவ ஊழியனாகச்‌ 
சென்றன. இக்கு அன்பின்‌ அுவல்களில்‌ தன்‌ இசட்சகருக்‌ 


சாச உண்மையாக உழைத்தான்‌. 


இதை வாசகரும்‌ அன்பா, வேதப்‌ புஸ்தகத்தை வாங்கி 
வாச. எசெனில்‌ ௮து தேவலுடைய வசனம்‌; ௮௮ 
என்மென்தைக்கும்‌ கித்தெம்‌, ஜீவனுள்ள அம்‌, அழியாதது 
மானது. இலவசமான இசட்சிப்பின்‌ ஈவை, இக்த இரண்டு 
மாணித்ரும்‌ ஏத்றுக்‌ கொண்டதுபோல்‌, நீயும்‌ ஏத்றுக்கொண் 
டசஷ்‌, கீயும்‌ சித்திய ஜீவனை அடைக்‌), என்றென்றைக்கும்‌ 
2தத அம்‌ ஜீவலுள்ளதுமான தத்தய்பா எப சந்‌ 


சோகத்தையும்‌ பெத்து வாழ்வாய்‌. க 
1 நதி 
லி 


னஃ செய்ய -மனமுள்ளவனானான்‌; கத்‌ 
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3 செம்மானின்‌ சத்தோஷம்‌ 


௮கேக ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ யாசகனொருவனுக்கு 
வேத நூல்‌ ஓன்று: கொடுக்கப்பட்டது. அவனுடைய 
ஜாதியாரில்‌ அநேகருக்கு வா௫ிக்கத்‌ தெரியாமலிருந்தபோதி 
லும்‌ இவனுக்குப்‌ படிக்கத்‌ தெரிந்திருந்தது. அவன்‌ 
அலைந்து: திரித்த பட்டணங்களிலும்‌ சொமங்களிலும்‌ 
இப்புஸ்‌ சகம்‌ அறியப்படாமலிருக்‌ 5௮. ஆகையால்‌ அவன்‌ 
தனக்குப்‌ பணம்‌ கொடுக்க மனமுள்ளோருக்கு; அ.இனின்று 
ஏதாவ ஒரு பகுதியை வாதித்து, கடைக்கும்‌ பணத்தால்‌ 
தன்‌ சொற்ப வருமானத்தை அதிகரித்துக்கொள்ளலா 
மென்று நிர்ணயித்‌ இருந்தான்‌. 
இவன்‌ ஒருகாள்‌ ம.சமிதியடிகளைச்‌ செய்கிற ஒரு 
வயோதிபச்‌ செம்மானுடைய கடைகச்குழுன்‌ வந்த நின்று 
அவனிடம்‌ தருமம்‌ கேட்டான்‌. 
செம்மான்‌ : என்னிடத்திலா தருமம்‌ கேட்‌இஞய்‌? 
உன்னைப்போலவே நானும்‌ வறுமையுள்ளவன்தான்‌. 
யாசகன்‌; சரி இருக்கட்டும்‌; தருமங்‌ கொடுக்க 
இஷ்டமில்லையானால்‌ முக்கால்‌ அட்டாவ.து கொடும்‌. நான்‌ 
உமக்கு வேதத்திலிருந்து ஒரு .இகாரத்தை வா௫ிக்கறேன்‌. 
செம்மான்‌? எதிலிருக்து ஒரு அதிகாசம்‌? 
யாசகன்‌; வேதத்‌ திலிருந்‌அ. 
சேம்மான்‌: ௮து என்ன புஸ்‌ தகம்‌? அதைப்பற்றி 
மூந்திக்‌ கேள்விப்படவில்லையே என்றுன்‌. ்‌ 
்‌ யாசகன்‌: அது தேவனைக்‌ குறித்அச்‌ சொல்லும்‌ 
புத்தகம்‌.  அப்புஸ்தகத்தின்‌ விஷயத்தை அறிய ஆவ 
லுற்ற செம்மான்‌, காலணாவை யெடுத்து யாசகனிடம்‌ 
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வடக அஒன்‌ சுன்‌ ௮.௪௮ அபிவுச்‌ இறர்து கடச 
மன்‌ உடரசுமட் அட வாடிக்கம்‌ 0 - அழுருறு 
௯ ஸி வப ஸி ஈரும்‌ கிலழங்கு 8 | எஞ்சி. அடர ப்‌ 


வக்கார்‌ பிஸி இழவன்‌ சளிப்புபன்‌: உன 
வல்ல இட்ட உர சுருக்குப்‌ பக்இயுள்ள ஐரு அஇசாரிர்‌ 
ஷை ப. உக்கு சும்பவூரிலபில்‌ கிருச் சாகசம்‌ சுவ 
ஓ்ஷ்டி.. 6 லைல சூபவய்ப பஇக்க அ, தேவன்‌ த ற பய 
ஒரே பேரு சூ விசுவாசிக்கிறவன்‌ 
ஒ௫்வ்டுடடு ஈநலஸ்‌ சித்திய ஜிவரின அ 
கரைத்‌ தநதகுளி, இவ்வளவாய்‌ உலகத்தில்‌ 
கூரிந்கார்‌. என வார்தைகள்‌ இருசு 
இட கண விகவரரிக்கிறவன்‌ சூக்கினக்குளள 
ந ககடடுடாண்‌.. விகவாசியாதவனூ, தேவனுடைய : 
பேரான கனா னுபைய வமத்தில்‌  லிசுவாசமு 
பிசுதடிவிலை அவன்‌ ஆக்கினத்‌.. தீர்ப்புக்குப்பட்டா்‌. 
லில்லி என்சு இல ஆர்‌ அடை சனை வாடிப்‌ பான்‌ ௬ தி. 
வனக வப்பஇபன்‌ இன்னும்‌. கேட்கவேண்டுமென்‌ 
ஆலாவு௨ன்‌.. வாடு அக்கொண்டே போ! பத | 
வண்டே போ! எனு சுச்‌இனான்‌, கரடு ( கல 
வமகண்ட இஷிஷி இஷ்டி. எாலனுகித்கு.. 
ஏடு ஈ வல்‌, மாண்‌, 

உடனை செஞ்மாவ வடு எனைத்ைஎ 


ெ0திகால. அடுக்கு அசிஇயாயமும்‌ வா ண 
ல்‌ ஊக்க ச்றண்டையில்‌ கேக்கு கமத. கட்ச ்‌ 
க்கடங்கா 


இவயையான சரிசையை மய்டு 
இன்ன கட்டான 


ஷிரைக்‌ குடிக்கிறவணுக்கு ்‌ 
கடட ஞ்சலை வ. தலாக்‌ ச 
வைக்கோ தாகமுண்டாகாது,கான்‌ 
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தண்ணிர்‌ அவணுக்குள்ளே ரித்திய ஜீவ காலமாய்‌ ஊறுகிற 
நீகுற்றாமிருக்கும்‌; என்த இவ்விய வார்த்தைகளை முதல்‌ 
சுடவையாகக்‌ கேள்வியுத்ற இவலுக்கு முன்னொரு காலமும்‌ 
உண்டாயிசாத ஓர்‌ உணர்ச்சி உண்டாயிற்று, 

யோவான்‌ சவிசேஷத்இல்‌ நான்காம்‌ அதிகாசமும்‌ 
வாத்து முடிவடைந்தது. இன்னொரு காலளுவில்லாமல்‌ 
யாசகன்‌ அதற்கடுத்த அத்தியாயத்தை வா௫க்கப்‌ போற 
இல்லை. என்ன செய்வது? 

இழவன்‌ ஏழையான தால்‌ துட்டுக்‌.. கொடுத்றுக்‌ 
கொண்டே யிருப்பதும்‌ கூடாத காரியம்‌. 'அகையால்‌, 
௮க்௪ு ஆச்சரியமான புஸ்தகம்‌ அவனுக்கு எக்இருந்து 
இடைத்தகென்று செம்மான்‌ கெஞ்சிக்கேட்டான்‌. 

யாசகன்‌? அறுபது மைல்களுக்கப்பாலுள்ள ஒரு 
பட்டணத்திலிருக்கற பாதிரியாரிடமிருந்து பெற்றுக்கொண் 
டன்‌. என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ வழியே போய்‌ 
விட்டான்‌. 

வா௫த்தவனோடு வேதமும்‌ சென்றது. ஆனால்‌ திரு 
வசனங்களோ கேட்டவனுள்ளத்தில்‌ பதிந்தன. அல்லும்‌ 
பகலும்‌ வயோதிபன்‌ ₹₹தேவன்‌ தம்முடைய ஓசே பேமுன 
குமாரனை விசுவாசிக்கிறவன்‌ எவனோ; அவன்‌ கெட்டுப்‌ 
போகாமல்‌ நித்திய ஜீவனை அடையும்படிக்கு அ௮வசைகத்‌ 


தந்தருளி இவ்வளவாய்‌ உலகத்தில்‌ அன்புகூர்ந்தார்‌ என்ற , , 


வார்த்தைகளைத்‌ தனக்குள்ளே சொல்லிக்கொண்டே 
யிருந்‌ தான்‌. 


யாசகன்‌ போய்‌ இசண்டு வாரம்‌ சென்றபின்‌, ஒரு 
வைகறையில்‌ வயோஇபக்‌ செம்மான்‌ எழுக்து தன்னுடைய 
மகனை நோக்‌, இச்சிறு கடையை உன்‌ வசம்‌ ஒப்புவித்து 
விட்டு, நரன்‌ பாதிரியார்‌ வூக்றெ பட்டணத்துக்குப்‌ 


து தர்‌ த்‌ 
போகிதேன்‌; என்றுன்‌. 
ச்‌ 


, தகப்பன்‌: என்‌ மகனே, ௮௮௮ 


அவளைப்‌ போகாமல்‌ சடகும்படி ம, 
தெல்லாம்‌ பயன்படவில்லை. தீர்மா ்‌ 


சாசமான அப்பயண த்தை ஆசம்‌ 
கு பட்டணத்தை கட்ச்‌. 
வித்கும்‌ பாதிரியாருடைய சடையைத்‌ 
கொண்டான்‌. ்‌ 
ச்சு 
அவன்‌ புத்தகக்‌ கட்ககுகிட்‌ 
பாதிரியார்‌ அவனிடம்‌, உனக்கு என்னவே 
வயோதிபன்‌ : தேவளைப்பத்றிக்‌ சத்த ] 
கத்தை உங்களிடம்‌ ன ்ட்காட ண்ட்‌ த 
இவ்விடம்‌ வந்தேன்‌. - 
பாதிரியார்‌: வேதாகமா சட்டு வேண்டு 
வயோதிபன்‌: ஆம்‌! ஐயா 4. 
ஒன்று என்னிடத்‌ திலிருக்க விரும்‌ 


பாதிரியார்‌: வேதாகமப்‌ ட 
கொடுக்கவேமாட்டோசம்‌. 


வயோதிபன்‌ : ஐயா! சான்‌ கி 
இயலாதவன்‌. ஒரு யா 


11.) 


கொடு 2ர்-ளன்‌ என்று என்னிடம்‌ சொன்னானே ; நானும்‌ 
பால்‌ ஓர்‌ ஏழைதான்‌. 


பாதிரியார்‌: சிகேகதொா நீ எங்கேயிருந்து வந்தாய்‌? 


போத; பாதிரியார்‌ ௮து வெகு தூசத்‌ இலுள்ள 
தென்றதிக் த; அவனிடம்‌ நீ எப்படி வந்து சேர்ந்தாய்‌ 
என்று கேட்டார்‌. 

வயோதிபன்‌ : கால்‌ நடையாய்‌ வந்தேன்‌. 

பாதிரியார்‌ : ஊருக்கு எப்படித்‌ திரும்பிப்‌ போவாய்‌. 

வயோதிபன்‌ : கால்‌ கடையாய்த்தான்‌ திரும்பிப்‌ 
3பாவேன்‌. 

பாதிரியார்‌ 2: ஒரு வேதாகமத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
நூத்றிருப௮ மைல்களுக்கதஇிகமாக கடக்க; வயது சென்ற 
நீ முயற்‌ சத்‌ திருக்கராயே. 

.. வயோதிபன்‌: ம்‌ ஐயா; ஒன்றைப்‌ பெற்றுக்கொண்‌ 
டால்‌ என்‌ தகுதிக்கு மேலாகப்‌ பிரதிபலன்‌ அடைந்த காகப்‌ 
பாவித்துக்‌ கொள்வேன்‌. 

பாதிரியார்‌: காரியம்‌ அப்படியானால்‌, இனி ஒரு 
போதும்‌ வேதப்‌ புத தகத்தைக்‌ இரயமில்லாமல்‌ கொடுக்கப்‌ 
பாவதில்லையானாலும்‌, நிச்சயமாகவே உனக்கு ஒன்றைத்‌ 
தருவேன்‌; எவ்வளவு பருமனுள்ள புஸ்தகம்‌ உனக்கு 
இஷ்டம்‌? பெரிய எழுத்‌.துள்ளது வேண்டுமா? நீ கூடிய 
வசை நன்ரய்‌ வாசிப்பாயென்று உத்தேூிக்கிறேன்‌. 

வயோதிபன்‌ : இல்லை ஐயா! எழுத்து வாசனை அறி 
யாதவன்‌. 

பாதிரியார்‌ : அப்படியானால்‌ வேதாகமத்தைக்‌ கொண்டு 


போய்‌ என்னதான்‌ செய்யப்போஇருய்‌, 
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வயோதிபன்‌ : ஐயசே! என்‌ மகளுக்குப்‌ படிக்கத்‌ 
கெரியும்‌. படிக்கக்‌ தெரிந்த வேறே மூன்று ஆட்‌ 
ளும்‌ எங்கள்‌ , இசொாமத்‌ திலிருக்கறர்கள்‌. தயவு கூர்ந்து 
வேகாகமத்சை எனக்குத்‌ தாருங்கள்‌ (கெஞ்சுக௫ன்‌ பல்லைக்‌ 
காட்டி) 

பாதிரியார்‌ ஒரு வேதாகமப்‌ புத்தகத்தை யெடுத்து 
௮ந்தக்‌ இழவனிடம்‌ கொடுத்தார்‌. அவன்‌" அகமலர்ந்‌,து 
நன்றி கூறிக்‌ களிப்போடு அப்புதிதகத்துடன்‌ தன்‌ ஊர்‌ 
நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. தன்னுடைய சொந்த விட்டை 
யடைந்த பின்‌ அடிக்கடி சாயங்கால வேளையில்‌ ஜனங்களாக்‌ 
தீன்‌ செருப்புக்‌ கடைக்கு அழைப்பான்‌. வாசிக்கத்‌ தெரிந்‌ 
தோர்‌ முறை முறையாய்‌ வா௫க்கையில்‌ மற்தெல்லோரும்‌ 
சவனிக்அக்‌ கேட்பார்கள்‌. 

வயோதிபச்‌ செம்மான்‌ வாசித்த எல்லாவற்றையும்‌ 
அதிகக்‌ சவனமாய்க்‌ கேட்டு, அநேக பாகங்களை மனப்‌ 
பாடம்‌ பண்ணிக்கொண்டான்‌. அவ்வசனங்கள்‌ அவன்‌ 
மனதில்‌ பதிந்தஅமட்டுமல்லாமல்‌, அவனுடைய இருதயத்‌ 
தின்‌ அடி.மட்டும்‌ ஊடுருவிச்‌ சென்றன. 

ஆறு மாதங்கழித்த பின்‌, ௮வன்‌ இரும்பவும்‌ முன்‌ 
சென்ற பட்டணச்திலுள்ள அப்பாதிரியாரிடமே சென்றான்‌. 
பாதிரியார்‌ அவனைக்‌ ' கண்டவுடன்‌ வியப்புத்‌.று, வயது 
சென்ற என்‌ நண்பா இவ்வளவு தூசமாக நீ திரும்பி வரக்‌ 
காசணம்‌ யாறு? என வினவினர்‌. 


வயோதிபன்‌ : ஐயா! நான்‌ முழுப்பாவி, பெரிய பாவி, 

பாதிரியார்‌: நீ முழுப்பாவி யென்று யார்‌ உனக்குச்‌ 
சொன்னார்‌. 

வயோதிபன்‌: ஐயா, நீங்கள்‌ எனக்குத்‌ தந்த அச்தப்‌ 
புஸ்‌ சகத்திலுள்ள வசனங்களே அப்படிச்‌ சொல்லுகின்றன. 
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பாதிரியார்‌ : உள்ளபடி. தானா, உள்ளபடி.தானாத ௮ 
சொல்லுறெதென்ன? 

வயோதிபன்‌: நான்‌ என்‌ ஜீவகாலமெல்லாம்‌ நியாயக்‌ 
சேடாய்‌ ஜீவித்‌ திருக்கிறேன்‌ என்றெது. பாவியாகிய நான்‌ 
என்னுடைய வாழ்காட்களிலெல்லாம்‌ கன்னிமரியாளிடம்‌ 
ஜெபித்து வந்திருக்கிறேன்‌. எனக்கு ஒரு ரட்சகர்‌ எப்படித்‌ 
தேவையோ அதேவிதமாகவே அவளுக்கும்‌ ஒரு சட்சகர்‌ 
தேவையென்று அப்புஸ்தகம்‌ கூறுஇறது. 

பாதிரியார்‌: ௮௮ உனக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌. 

வயோதிபன்‌: அவள்‌ தன்‌ இரட்சக.சாகிய தேவனில்‌: 
களிகூர்க்தாள்‌. தன்‌ ரட்சகர்‌ என்று அப்புஸ்தகம்‌ கூறு 
இறதே. ஆகையால்‌ என்னைப்போல்‌ அவளுக்கும்‌ ஒரு 
ரட்சகர்‌ வேண்டியதாயிருந்ததே;. உங்களுடைய மார்க்கம்‌ 
வேதப்‌ புஸ்தகத்துக்கு ஓச்திருக்கிறதாக நான்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டேன்‌. உங்களுக்கு விருப்பமிருந்தால்‌ நானும்‌ உங்கள்‌ 
மார்க்கத்‌ தானாகப்‌ பிரியப்படுகிறேன்‌;. 

பாதிரியார்‌ ₹ ஈண்பா ! ஒருவனை எங்கள்‌ சபையில்‌ 
'சேர்த்துக்கொள்வதற்குமுன்‌ அவனைச்‌ சோதித்தறிவோம்‌. 

வயோதிபன்‌ : பரிசோதனையா, ஐயா! எழுபது வயத 
என்றான்‌; இழவன்‌ இன்னும்‌ என்‌ நாட்கள்‌ எவ்வள 
வென்றறியேன்‌, சாமஇப்பதற்குக்‌ காலம்‌ இல்லையே, ஐயா. 

உடனே பாதிரியார்‌ தம்‌ சபையின்‌ மூப்பர்களை வச 
வழைத்து அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ அவனிடம்‌ பல கேள்வி 
களைக்‌ கேட்கலானார்‌. 

பாதிரியார்‌ ₹ ஆண்டவ.சாகிய இயேசு இறிஸ்‌துவைப்‌ . 
பற்‌றி உனக்கு என்ன தெரியும்‌. 

வயோதிடன்‌ : * அந்த வார்த்தை மாம்சமாகி; கிருபை 
யினாலும்‌ சத்தியத்தினாலும்‌ நிறைந்தவராய்‌, நமக்குள்ளே 
வாசம்‌ சேய்தார்‌; அவருடைய மகிமையைக்‌ கண்டோம்‌. 


* யோவான்‌ 11% 


ட்‌ 


கு உணவை உதைக்க 


ஆட. டை 
அகிய -  இவேணைளைதுனை 
க அவபைவைடட ரு எாணணை ்‌ 


ததும்‌ உண ஆன்ய்ணுமும்‌ தேவனை 


னி ௫௩. 
௬ள- துப இன்ன கா துடி கே 
௮.-௮௬௮௯. அணு 3 ஆ 
அ. அணிலாககு காட்டை ற த 
3 மோனை 1-1. மண்டிலம்‌. 

: 1 கொள்கலம்‌. 


அணதமைவைக்‌ ே 


டை 


௫, 
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4. வெட்டு ஒன்று துண்டு இரண்டு. 


சுமார்‌ எழுபது வருஷங்களுக்கு ' முன்‌ தேவகேசன்‌ 
என்ற ஒரு தேவ பக்தனிருந்தார்‌. அவர்‌ ஊர்‌ ஊராகவும 
வீடு வீடாகவும்‌ சென்று கடவளுடைய மட்டில்லாத 
அ௮ன்பைப்பற்றி ஜனங்களிடத்‌் தில்‌ சொல்லி வந்தார்‌. ஓரு 
காள்‌ அவர்‌ ஒரு நாஸ்‌இகனுடைய வீட்டிற்கு வந்தார்‌. அவ 
னுடைய மனைவியோ தேவனிடத்தில்‌ ஜெபம்‌ செய்யும்‌ 
வழக்கமுள்ளவள்‌. விவாகமானஅ முதல்‌ வீட்டில்‌ வேதப்‌ 
புஸ்‌ சகமில்லாததால்‌, அவரிடத்தில்‌ தனக்கு ஒரு வேதப்‌ 
புஸ்‌ தகம்‌ கொடுக்குமாறு கெஞ்சிக்‌ கேட்டாள்‌. அ௮ப்பக்தன்‌ 
அவள்‌ விருப்பத்‌ இற்திணெங்கி அவளுக்கு ஒரு வேதப்‌ 
புஸ்‌ தகத்தைக்‌ கொடுத்‌ அவிட்டுத்‌ தம்‌ வழியே சென்றார்‌. 

அவர்‌ ௮திக தாரம்‌ செல்லுமுன்‌ அவளுடைய 
புருஷன்‌ வீட்டுக்குள்ளே வந்தான்‌. வக்ததும்‌ அவன்‌ 
வேதப்‌ புஸ்தகத்தைக்‌ கண்டு ஒரு பார்வை பார்த்தான்‌. 
அப்பார்வையில்‌ அவன்‌ கோபமெல்லாம்‌ 'உருவா௫ியிருக்‌ அன. 
புஸ்தகத்தை ஒரு பிடுங்கு பிடுங்கனான்‌. ஒரு கையில்‌ 
கோடரியையும்‌ மற்றொரு கையில்‌ வேதப்‌ புஸ்தகத்தை 
யும்‌ பிடித்துக்கொண்டு வெளியே விறகுக்‌ கடங்குக்கு 
விரைந்து சென்று, வெட்டுக்‌ சட்டையின்மேல்‌ புஸ்‌ தகக்தை 
வைத்து வெட்டு ஒன்று: அண்டு இரண்டு என்றவாறு 
புஸ்‌ சச.த்ை இரண்டு அண்டாக வெட்டினான்‌. இசண்டு 
அண்டுகளுடன்‌ திரும்பவும்‌ வீட்டுக்குள்‌ வந; பரிகாசதி 
தொனியில்‌ தன்‌ மனைவியை கோக்க இந்த வீட்டிலுள்ள 
ஆஸ்‌ இகளெல்லாவற்றிலும்‌ நீ பங்கு பெற உனக்குப்‌ பாத்தி 
பதை இருப்பதால்‌, இதிலும்‌ உன்‌ பாகம்‌ இதோ இருக்‌ 
றது என்று சொல்லித்‌ தான்‌ இரண்டாக வெட்டின 
புஸ்சகத்‌ அண்டில்‌ ஒன்றைத்‌ தன்‌ மனைவிக்கு எதிசே விச 
எறிந்தான்‌. மற்றப்‌ பாதித்‌ அண்டைத்‌ தொழிற்‌ கருவிகள்‌ 


ல% 


வலைக்ரூம்‌ மாடக்‌ சூஜியில்‌ போட்டான்‌. பல மாசங்கள்‌ 
கஹி் கன. க்கமுள்ள வன்‌ மனைவியால்‌ ஜெபிக்க: 
காதஜாம்‌ முடிக்கதே. யல்லாமல்‌, வேறொன்றும்‌ செய்ய 


ழை3யொ பஷியோ இருக்கு ஒரு காளில்‌, செய்வத க்கு. 
டா2சாரு வேயுமில்லாஇருக்கு இனால்‌. அந்து. மனுஷன்‌ 
டட பன்‌ ரூ 


9ிருக்கையபில்‌ பொழுலகப்‌ போக்குவதற்காக வாடிப்‌ 
அ அகப்படுமாவென்று சுற்றிலும்‌ தேடிப்‌ 
அலகில்‌ புஸ்சுகங்கள்‌ வெகு 

£ல்‌ ௮வன்‌ மாடக்குழியிலிருந்கு இல 
பத்திரிகைகளைக்‌ கேடிக்கொண் 
எமைக்‌ சண்டுபிடிக்தகானென்று நினைக்க 


அிர்கள? முன்னமே அவன்‌ சேதப்படுத்திய வேதப்‌ புஸ்த 
சசகன்‌ மறு பாதியே அவன்‌ கையிலகப்பட்டது. மந்த 
மாய்ச்‌ சம்மாபிசாவண்ணம்‌ பொழுதைப்‌ போக்க எண்ணியே 
௮௨ன்‌ அதை எடுத்தான்‌. தற்செயலாகவோ, என்னமோ 
அவன்‌ திறக்ச இடம்‌ கெட்ட குமாரனுடைய கதை வரும்‌ 
2 அவன்‌ அதை மூந்திப்‌ பார்த்தசாக அவனுக்கு 
எளிதில்‌ விளங்கும்‌ கதையானமையால்‌. 
௮ மனதைக்‌ கவர்ந்தது. வா9த்துக்கொண்டே 
டோமையில்‌ சதை முடியாமல்‌ தஇடீசென்று பாதியில்‌ கின்று: 
விட்ட௫. கதை முழுகிய வா௫ித்அ முடிக்கப்‌ புஸ்தக 


௪224 மற்றப்‌ பகுதியும்‌ அவனுக்குச்‌ தேவையாயிருந்தது. 
த்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ கேட்க மன தில்லா திருந்த 


அதை 

போதிலும்‌ தை எவ்விதத்திலும்‌ கட்டாயமாய்க்‌ கண்டு 
பீ. சவேண்டுமென்ற அவலால்‌ எங்கேயாவது அகப்‌ 
ப$?மாவென்று சடைக்கண்போட்டு அங்குமிங்கும்‌ தேடி 
ஞ்‌ ஒல்‌ மந்தப்‌ பழுஅபட்ட அண்டு வேதப்‌ 


பத்திரமான ஒரு இடத்தில்‌, ஓளித்து 


(ர 
ட்‌ 
[1] 
பட 
(] 
ய்‌ 
ம்‌ 


2 


வைத்‌இருந்தாள்‌. அவன்‌ தேடினஅ விணாயித்௮, ஏனெனில்‌ 
அவனால்‌ அதைக்‌ கண்டுபிடிக்கமுடியவேயில்லை. 

வெகு சக்செத்தில்‌ கதையின்‌ முடிவை அறியவேண்டு 
மென்றிருந்த ஆவல்‌ ஆணவத்தை மேற்கொண்டது. 
ஆகையால்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ சென்று தான்‌ வெட்டி 
யெறிந்த மற்றப்‌ பகுதியைக்‌ கேட்டான்‌. அவனுடைய 
வேண்டுதற்‌. ணெங்க அவள்‌ அதை அவனிடம்‌ கொடுத்‌ 
தாள்‌. இசண்டு துண்டுகளையும்‌ பொருந்த வைத்துக்‌ கதை 
முழுவதையும்‌ வாசித்து முடித்தான்‌. ஒரு முறையல்ல 
பன்முறை படித்துப்‌ பார்த்தான்‌. அந்தக்‌ கதையை 
வா௫த்தஇன்‌ பலனைப்பற்றியும்‌ சொல்லவேண்டுமோ? 

வழி விலகிய இன்னொரு கெட்ட குமாசன்‌$ பாம 
பிதாவின்‌ பாதாஏவிந்தத்‌.தில்‌ சரணடைந்தான்‌; மனஸ்தாபப்‌ 
பட்ட ஆத்துமா பரம பிதாவின்‌ கரங்களில்‌ ௮டைக்கல 
மானது. சத்தியத்திற்கு விமோதியும்‌, இதுவரை தன்‌ 
ஜீவிய காலத்தில்‌ விசுவாசத்தை ௮ழிக்க ஊழியஞ்‌ செய்த 
அவிசுவாசியுமான ஒருவன்‌ விசுவாச து.ரந்‌ தரனானான்‌. 

. இதை வாக்கும்‌ இிரேதெனே, வெகு காலத்துக்கு 
முன்‌ ஒரு சாஜா இருந்தார்‌. அவர்‌ கர்த்தருடைய வேதத்‌ 
தைப்பற்றிச்‌ சொன்னது என்னவென்றால்‌, *அநேகமாயிரம்‌ 
பொன்‌ வெள்ளியைப்‌ பார்க்கிலும்‌, நீர்‌ விளம்பின வேதமே 
எனக்கு கலம்‌. ஆகையால்‌ உனக்கும்‌ இந்தி அற்புதமான . 
வேதப்‌ புஸ்தகம்‌ வேண்டாமா? அதில்‌ எசாளமான 
பொக்கெங்கள்‌ அடங்கியிருக்கன்றன. தேவனுடைய 
ற,சீர்வா சத்தைப்பெற ௮அவே வழி. ஏனெனில்‌ *கர்த்தரின்‌ 
ஆசீர்வாதமே ஐசுவரியத்தைத்‌ தரும்‌. அதனோட அவர்‌ 
வேதனையைக்‌ கூட்டார்‌. 


“ட சக்சம்‌ ப972).. 4 சீசசொழிசள்‌ 10:25 
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5. மனமாறிய மகண்‌, 


மணை கயன்‌ வெட்டி இரு அகதையை வாடிழ்து 
௯  டைல்கான்‌ என்று, *வெட்டொன்று வண்டு 
இரண்டு எனலும்‌ கதையில்‌ வாடத்சோம்‌ அடியில்‌ வரும்‌ 
கசை அதுவே. இருூ்சுகசான இயேசு இதிஸ்த இருவுளம்‌ 
யறிறின இக்கஷதைஷயு வாசித்துப்‌ பசம பிதாவாகிய 
ஆண்டவர்‌ பேரன்பை அதி அகொள்க:..] 


இரு சனுஷலுக்கு இசண்டு குமாசர்‌ இருக்கார்கள்‌. 
அவர்குஹில்‌ இளையவன்‌ தகப்பனை கோக: தகப்பனே, 
அன்திபில்‌ ௪ னக்கு வரும்‌ பல்கை எனக்குத்‌ தசவேண்டும்‌ 


அக்அப்படியே அவர்‌ வர்களுக்கு த்‌ அம்‌ க்சி 
யக்கட்டுக்‌ கொ அ2தார்‌. ்‌] 

ல காளைக்கும்‌ பின்பு, இளைய மகன்‌ எல்லாவற்றையும்‌. 
சோத அ?கொண்டு, அச சேசத்‌அக்குப்‌ புதப்பட்டுப்‌ 
மோரம்ட, அன்ே அன்மார்க்கமாய்‌ ஜீவனம்‌ பண்ணி, தன்‌ 

தப்‌ போட்டான்‌. எல்லாவற்றையும்‌ 
அவன செலவழித்த பின்‌ ன்பு,  அக்தத்‌ சேசத்திலே கொடிய 
பஞ்சுமாண்டாயிந்று. அப்பொழுது அவன்‌ குறைவுபடத்‌ 
சாஉக2, அர்த்‌ சேசத்துக்‌ குடிகளில்‌ ஒருவனிடத்‌ இல்‌. 
போய்‌ ஒட்டிக்கொண்டன. அக்தத்‌ குடியானவன்‌ அவளைத்‌ 
சன வயல்களில்‌ பன்றிகளை மேய்க்கும்படி அனுப்பினான்‌. 
அப்பொழுது பன்றிகள்‌ இன்றெ. சவிட்டினாலே தன்‌ 
யித்றை கிரப்ப ஆசையாயிருக்கான்‌. ஒருவனும்‌ அதை 


அவலுக்குச்‌ கொடுக்கலில்லை, 


() 
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அவனுக்குப்‌ புத்தி தெளிந்தபோ;த ௮வன்‌ என்‌ 
தகப்பனுடைய கூலிக்கா.ரர்‌ எத்‌. தனையோ பேருக்குப்‌ பூர்த்‌ தி 
யான சாப்பாடு இருக்கறத; நானோ பசியினால்‌ சாகிதேன்‌. 
கான்‌ எழுர்‌.து, என்‌ தகப்பனிடத்‌ திற்குப்‌ போய்‌ : தகப்பனே, 
பரத்துக்கு விரோதமாகவும்‌, உமக்கு முன்பாகவும்‌ பாவஞ்‌ 
செய்தேன்‌. இனிமேல்‌ உம்முடைய குமாரன்‌ என்று 
சொல்லப்படுவதற்கு, நான்‌ பாத்‌இசனல்ல. உம்முடைய 
கூலிக்காரரில்‌ ஒருவனாக என்னை வைத்துக்கொள்ளும்‌ 
என்பேன்‌ என்று சொல்லி, எழுந்து புறப்பட்டு) தன்‌ 
தகப்பனிடத்தில்‌ வந்தான்‌. 

அவன்‌ தாரத்தில்‌ வரும்போதே, அவனுடைய 
தகப்பன்‌ அவனைக்‌ கண்டு) மனதுரு) ஓடி, ௮வன்‌ 
கழுத்டைக்‌ கட்டிக்கொண்டு; அவனை முத்தஞ்‌ செய்தான்‌. 


குமாசன்‌ தகப்பனை நோக்க : தகப்பனே); பரத்துக்கு. 
விசோதமாகவும்‌, உமக்கு'முன்பாகவும்‌ பாவஞ்‌ செய்தேன்‌, 
இனிமேல்‌ உம்முடைய குமாரன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுவதற்கு நான்‌ பாத்‌திரன்‌ அல்ல வென்று சொன்னான்‌. 


அப்பொழுது தகப்பன்‌ தம்‌ ஊழியக்காரமை நோக்கி : 
நீங்கள்‌ உயர்ந்த வஸ்‌தஇிரத்தைக்‌ கொண்டு வர்‌.௮; இவனுக்கு 
உடுத்தி) இவன்‌ கைக்கு மோதிரதக்றையும்‌ கால்களுக்குப்‌ 
பாதரட்சைகளையும்‌ போடுங்கள்‌. நாம்‌ புசித்‌.து, சக்கோஷமா 
யிருப்போம்‌. என்‌ குமாசனாயெ இவன்‌ மரித்தான்‌, 
திரும்பவும்‌ உயிர்ச்சான்‌; காணாமற்போனான்‌, இரும்பவும்‌ 
காணப்பட்டான்‌ என்றார்‌. அப்படியே அவர்கள்‌ சந்‌ 
தோஷப்படத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


(லாக்கா. 15: 11-28. 
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காணங்கள்‌ 

.  அகைதஇன்‌ அகுத்துமெல்லாம்‌ 
அழுக்கை சீ௧;: வருள்‌ ட்டே 
3. உண்றண்‌ பாணம்‌ மதிறும்‌ ட 


உண்மையால்‌ அகுற்கு மாண்‌ வச்சவ, 
உ வஊளவம்‌ அனைக காலே அட்ட 
மாச வாழ்வை இன்றே தேடஈலோர்‌ 


&. உலகு வாழ்ணினை விட்டகல்வாவேடி கை . 
உஃப்டாயக்‌ கதி குவேனி வகிழுவாவே. ஸ்‌. 


உன ரண ஆச்துவத்தை சீ 


[1] 


வஸ்ணமாச, பாவம்‌ போக்கு 

அரிர்து. கொள்ளவு பஜ னை 
பாக்கியத்ைத ம்ப யில்‌. 

டைர்துக்‌ கொள்ளவு ்‌ 
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திக்மல்வேலி ஜில்லா, போனாடி 


